
CZ – PVC rám pro LED panel 

Bezpečnostní informace: 

Rám musí být instalován podle pokynů výrobce. Nesprávná instalace mů�e vést k nestabilnímu uchycení 
nebo poškození panelu. Před instalací se ujistěte, �e povrch (strop nebo stěna) je dostatečně pevný, aby 
unesl hmotnost rámečku a LED panelu. Pou�ijte vhodné kotevní prvky. Je určen pro pou�i琀 ve vnitřních 
prostorách s nízkou vlhkos琀. Nevystavujte jej vodě, vysoké vlhkos} nebo jiným extrémním podmínkám. 
Při manipulaci dávejte pozor, aby nedošlo k prasknu琀 nebo jinému mechanickému poškození rámu. 
Ujistěte se, �e je LED panel správně připojen k elektrickému systému, a instalaci v�dy provádějte při 
odpojení od elektrického napájení. V případě pochybnos琀 kontaktujte kvali昀椀kovaného odborníka. Po 
instalaci doporučujeme pravidelně kontrolovat stav rámečku a upevnění LED panelu, abyste předešli 
uvolnění nebo poškození. Zajistěte, aby rámeček a připojené elektrické čás} byly mimo dosah dě琀. PVC 
rámeček je navr�en speciálně pro panely o velikos} 595x595 mm. 

SK – PVC rám pre LED panel 

Bezpečnostné informácie: 

Rám musí bye nainštalovaný pod?a pokynov výrobcu. Nesprávna inštalácia mô�e viese k nestabilnému 
upevneniu alebo poškodeniu panelu. Pred inštaláciou sa uis}te, �e povrch (strop alebo stena) je 
dostatočne pevný, aby uniesol hmotnose rámu a LED panelu. Pou�ite vhodné kotviace prvky. Je určený 
na pou�i}e v interiéroch s nízkou vlhkoseou. Nevystavujte ho vode, vysokej vlhkos} alebo iným 
extrémnym podmienkam. Pri manipulácii dávajte pozor, aby nedošlo k prasknu}u alebo inému 
mechanickému poškodeniu rámu. Uis}te sa, �e LED panel je správne pripojený k elektrickému systému, 
a inštaláciu v�dy vykonávajte pri odpojení od elektrickej siete. V prípade pochybnos琀 kontaktujte 
kvali昀椀kovaného odborníka. Po inštalácii odporúčame pravidelne kontrolovae stav rámu a upevnenie LED 
panelu, aby ste predišli uvo?neniu alebo poškodeniu. Zabezpečte, aby rám a pripojené elektrické čas} 
boli mimo dosahu de琀. PVC rám je navrhnutý špeciálne pre panely s rozmermi 595x595 mm. 

PL – PVC rama do panelu LED 

Informacje bezpieczeństwa: 

Rama musi być zamontowana zgodnie z instrukcjami producenta. NieprawidCowy monta} mo}e 
prowadzić do niestabilnego mocowania lub uszkodzenia panelu. Przed monta}em upewnij si�, }e 
powierzchnia (su昀椀t lub [ciana) jest wystarczaj�co mocna, aby utrzymać ci�}ar ramy i panelu LED. U}yj 
odpowiednich elementów kotwi�cych. Produkt przeznaczony jest do u}ytku wewn�trznego w 
miejscach o niskiej wilgotno[ci. Nie wystawiaj go na dziaCanie wody, wysokiej wilgotno[ci ani 
ekstremalnych warunków. Podczas manipulacji nale}y uwa}ać, aby nie doszCo do p�kni�cia lub innego 
uszkodzenia mechanicznego ramy. Upewnij si�, }e panel LED jest prawidCowo podC�czony do systemu 
elektrycznego, a monta} zawsze przeprowadzaj po odC�czeniu zasilania. W razie w�tpliwo[ci skontaktuj 
si� z wykwali昀椀kowanym specjalist�. Po zamontowaniu zaleca si� regularne sprawdzanie stanu ramy i 
mocowania panelu LED, aby zapobiec jego obluzowaniu lub uszkodzeniu. Upewnij si�, }e rama i 
podC�czone elementy elektryczne znajduj� si� poza zasi�giem dzieci. PVC rama zostaCa zaprojektowana 
specjalnie do paneli o wymiarach 595x595 mm. 

HU – PVC keret LED panelhez 

Biztonsági információk: 

A keretet a gyártó utasításainak megfelelQen kell telepíteni. A nem megfelelQ telepítés instabil 
rögzítéshez vagy a panel károsodásához vezethet. A telepítés elQ琀琀 gyQzQdjön meg arról, hogy a felület 



(mennyezet vagy fal) elég szilárd ahhoz, hogy elbírja a keret és a LED panel súlyát. Használjon megfelelQ 
rögzítQelemeket. Beltéri használatra, alacsony páratartalmú környezetben ajánlo琀琀. Ne tegye ki víznek, 
magas páratartalomnak vagy extrém körülményeknek. Ügyeljen arra, hogy a kezelése során ne törjön 
el, és ne keletkezzen rajta mechanikai sérülés. EllenQrizze, hogy a LED panel megfelelQen csatlakozik az 
elektromos rendszerhez, és a telepítést mindig áramtalaníto琀琀 állapotban végezze. Kétség esetén 
forduljon szakképze琀琀 szakemberhez. A telepítés után rendszeresen ellenQrizze a keret állapotát és a 
LED panel rögzítését az esetleges kilazulás vagy károsodás elkerülése érdekében. Gondoskodjon arról, 
hogy a keret és a csatlakoztato琀琀 elektromos alkatrészek ne legyenek gyermekek elérhetQ közelében. A 
PVC keret kifejeze琀琀en a 595x595 mm-es panelekhez le琀琀 tervezve. 

EN – PVC Frame for LED Panel 

Safety Informa琀椀on: 

The frame must be installed according to the manufacturer’s instruc}ons. Incorrect installa}on may 
lead to unstable moun}ng or damage to the panel. Before installa}on, ensure that the surface (ceiling 
or wall) is strong enough to support the weight of the frame and the LED panel. Use suitable anchoring 
elements. It is intended for indoor use in low-humidity environments. Do not expose it to water, high 
humidity, or extreme condi}ons. Handle with care to prevent cracking or other mechanical damage. 
Ensure the LED panel is properly connected to the electrical system, and always perform the installa}on 
while disconnected from the power supply. In case of doubts, consult a quali昀椀ed professional. A昀琀er 
installa}on, it is recommended to regularly check the frame’s condi}on and the LED panel’s moun}ng 
to avoid loosening or damage. Ensure the frame and connected electrical parts are out of children’s 
reach. The PVC frame is designed speci昀椀cally for panels with dimensions of 595x595 mm. 

DE – PVC-Rahmen für LED-Panel 

Sicherheitsinforma琀椀onen: 

Der Rahmen muss gemäß den Anweisungen des Herstellers installiert werden. Eine falsche Installa}on 
kann zu instabiler Befes}gung oder Schäden am Panel führen. Stellen Sie vor der Installa}on sicher, 
dass die Ober昀氀äche (Decke oder Wand) stabil genug ist, um das Gewicht des Rahmens und des LED-
Panels zu tragen. Verwenden Sie geeignete Befes}gungselemente. Der Rahmen ist für den 
Innenbereich in Räumen mit niedriger Lu昀琀feuch}gkeit vorgesehen. Setzen Sie ihn nicht Wasser, hoher 
Feuch}gkeit oder extremen Bedingungen aus. Gehen Sie beim Umgang vorsich}g vor, um ein Brechen 
oder andere mechanische Schäden zu vermeiden. Stellen Sie sicher, dass das LED-Panel 
ordnungsgemäß an das elektrische System angeschlossen ist, und führen Sie die Installa}on immer bei 
abgeschalteter Stromversorgung durch. Im Zweifelsfall ziehen Sie einen quali昀椀zierten Fachmann zu 
Rate. Nach der Installa}on wird empfohlen, den Zustand des Rahmens und die Befes}gung des LED-
Panels regelmäßig zu überprüfen, um Lockerungen oder Beschädigungen zu vermeiden. Achten Sie 
darauf, dass der Rahmen und angeschlossene elektrische Teile außerhalb der Reichweite von Kindern 
bleiben. Der PVC-Rahmen wurde speziell für Panels mit den Abmessungen 595x595 mm entwickelt. 

RO – Cadru PVC pentru panou LED 

Informații de siguranț�: 

Cadrul trebuie instalat conform instruc�iunilor produc�torului. O instalare incorect� poate duce la 昀椀xare 
instabil� sau la deteriorarea panoului. Înainte de instalare, asigura�i-v� c� suprafa�a (tavanul sau 
peretele) este su昀椀cient de solid� pentru a sus�ine greutatea cadrului și a panoului LED. U}liza�i 
elemente de 昀椀xare adecvate. Este des}nat u}liz�rii în interior, în medii cu umiditate sc�zut�. Nu 
expune�i la ap�, umiditate ridicat� sau condi�ii extreme. Manipula�i cu grij� pentru a evita cr�parea sau 



alte daune mecanice. Asigura�i-v� c� panoul LED este conectat corect la sistemul electric și efectua�i 
întotdeauna instalarea cu sursa de alimentare oprit�. În caz de îndoieli, consulta�i un specialist cali昀椀cat. 
Dup� instalare, se recomand� veri昀椀carea periodic� a st�rii cadrului și a 昀椀x�rii panoului LED pentru a 
preveni sl�birea sau deteriorarea acestuia. Asigura�i-v� c� cadrul și componentele electrice conectate 
sunt în afara razei de ac�iune a copiilor. Cadrul PVC este proiectat special pentru panouri cu 
dimensiunile de 595x595 mm. 

BG – PVC D4<к4 74 LED п4=ел 

И=DоD<4F8я 74 5е7оп4E=оEт: 

 4<к4F4 FDO564 д4 5Jде 8=EF4л8D4=4 EJ7л4E=> 8=EFDукF88Fе =4 пD>876>д8FелO. НепD468л=4F4 
8=EF4л4F8O <>6е д4 д>6еде д> =еEF458л=> 74кDеп64=е 8л8 п>6Dед4 =4 п4=ел4. �Dед8 <>=F464 
Eе у6еDеFе, Gе п>6JDE=>EFF4 (F464=JF 8л8 EFе=4F4) е д>EF4FJG=> 7дD464, 74 д4 87дJD68 Fе7л>F> =4 
D4<к4F4 8 LED п4=ел4. �7п>л7649Fе п>дE>дOI8 4=кеD=8 еле<е=F8.  4<к4F4 е пDед=47=4Gе=4 74 
уп>FDе54 =4 74кD8F> 6 п><еIе=8O E =8Eк4 6л46=>EF. Не O 87л4749Fе =4 6>д4, 68E>к4 6л46=>EF 8л8 
екEFDе<=8 уEл>68O. �D8 D45>F4 E =еO 6=8<4649Fе д4 =е Eе EGуп8 8л8 д4 =е Eе п>луG4F дDу78 
<еE4=8G=8 п>6Dед8. У6еDеFе Eе, Gе LED п4=елJF е пD468л=> E6JD74= кJ< елекFD8GеEк4F4 E8EFе<4 
8 68=478 876JDH649Fе <>=F464 пD8 87клNGе=> 74ED4=64=е. �D8 EJ<=е=8O Eе к>=EулF8D49Fе E 
к64л8D8F8D4= EпеF84л8EF. !лед <>=F464 Eе пDеп>DJG64 Dед>6=> д4 пD>6еDO64Fе EJEF>O=8еF> 
=4 D4<к4F4 8 74кDеп64=еF> =4 LED п4=ел4, 74 д4 875е7=еFе D47Eл4564=е 8л8 п>6Dед4. ОE87уDеFе 
D4<к4F4 8 E6JD74=8Fе елекFD8GеEк8 G4EF8 д4 E4 =ед>EFJп=8 74 деF4. PVC D4<к4F4 е EпеF84л=> 
пD>екF8D4=4 74 п4=ел8 E D47<еD8 595x595 mm. 

UA – П�% D4<4 для LED-п4=елі 

І=DоD<4Fія 7 теE=ік8 5е7пек8: 

 4<у =е>5EVд=> 6EF4=>6лN64F8 6Vдп>6Vд=> д> V=EFDукFV9 68D>5=8к4. НепD468ль=е 6EF4=>6ле==O 
<>6е пD876еEF8 д> =еEFV9к>7> кDVпле==O 45> п>Hк>д6е==O п4=елV. �еDед 6EF4=>6ле==O< 
пеDек>=49FеEO, I> п>6еDE=O (EFелO 45> EFV=4) д>EF4F=ь> <VF=4, I>5 68FD8<4F8 647у D4<8 F4 LED-
п4=елV. В8к>D8EF>6у9Fе 6Vдп>6Vд=V кDVп8ль=V еле<е=F8. �D87=4Gе=4 длO 68к>D8EF4==O 6 
пD8<VIе==OE 7 =87ьк>N 6>л>7VEFN. Не пVдд4649Fе 6пл86у 6>д8, 68E>к>W 6>л>7>EFV 45> 
екEFDе<4ль=8E у<>6. �D8 >5D>5FV 5удьFе >5еDе6=V, I>5 у=8к=уF8 FDVI8= 45> V=H8E <еE4=VG=8E 
п>Hк>д6е=ь. �еDек>=49FеEO, I> LED-п4=ель пD468ль=> пVдклNGе=4 д> елекFD8G=>W E8EFе<8, V 
6EF4=>6лN9Fе WW л8Hе пD8 68<к=е=><у 686ле==V. У D47V Eу<=V6V6 76еD=VFьEO д> к64лVDVк>64=>7> 
EпеFV4лVEF4. �VEлO 6EF4=>6ле==O Dек><е=дуTFьEO Dе7улOD=> пеDе6VDOF8 EF4= D4<8 F4 кDVпле==O 
LED-п4=елV, I>5 74п>5V7F8 WW >Eл45ле==N 45> п>Hк>д6е==N. �45е7пеGFе, I>5 D4<4 F4 пVдклNGе=V 
елекFD8G=V G4EF8=8 5ул8 п>74 д>EO6=VEFN дVFе9. �В% D4<4 EпеFV4ль=> D>7D>5ле=4 длO п4=еле9 
D>7<VD>< 595x595 <<. 

LT – PVC rėmas LED skydeliui 

Saugos informacija: 

R�mas turi bk} montuojamas pagal gamintojo nurodymus. Ne}nkamas montavimas gali lem} 
nestabils tvir}nim� arba skydelio pa�eidim�. Prieš montuojant įsi}kinkite, kad paviršius (lubos ar siena) 
yra pakankamai tvirtas, kad atlaikyts r�mo ir LED skydelio svorį. Naudokite }nkamus tvir}nimo 
elementus. Skirta naudo} patalps viduje, kuriose yra �ema dr�gm�. Nelaikykite veikiant vandeniui, 
aukštai dr�gmei ar ekstremalioms s�lygoms. Dirbdami bkkite atsargks, kad išvengtum�te įtrkkims ar 
kits mechaninis pa�eidims. Įsi}kinkite, kad LED skydelis }nkamai prijungtas prie elektros sistemos, ir 
montavim� atlikite išjungus elektros }ekim�. Kilus abejonis kreipkit�s į kvali昀椀kuot� specialist�. Po 



montavimo rekomenduojama reguliariai }krin} r�mo bkkl� ir skydelio tvir}nim�, kad išvengtum�te 
atsilaisvinimo ar pa�eidimo. U�}krinkite, kad r�mas ir prijungtos elektros dalys bkts vaikams 
nepasiekiamos. PVC r�mas yra specialiai sukurtas 595x595 mm dyd�io skydeliams. 

LV – PVC r�mis LED panelim 

Drošības inform�cija: 

R�mis j�uzst�da saskaG� ar ra�ot�ja nor�d+jumiem. Nepareiza uzst�d+šana var izrais+t nestabilu 
s}prin�jumu vai pane=a boj�jumus. Pirms uzst�d+šanas p�rliecinie}es, ka virsma (gries} vai siena) ir 
pie}ekami iztur+ga, lai izturētu r�mja un LED pane=a svaru. Izmantojiet piemērotus s}prin�juma 
elementus. Paredzēts lietošanai telp�s ar zemu mitruma l+meni. Neizst�diet kdens, augsta mitruma vai 
ekstrēmu apst�k=u iedarb+bai. Rkp+gi r+kojie}es, lai izvair+tos no plais�šanas vai ci}em meh�niskiem 
boj�jumiem. P�rliecinie}es, ka LED panelis ir pareizi pievienots elektriskajai sistēmai, un vienmēr 
uzst�diet to, kad str�vas padeve ir atslēgta. Ja rodas šaubas, konsultējie}es ar kvali昀椀cētu speci�listu. 
Pēc uzst�d+šanas ieteicams regul�ri p�rbaud+t r�mja st�vokli un LED pane=a s}prin�jumu, lai novērstu 
atsl�bumu vai boj�jumus. Nodrošiniet, lai r�mis un pievienot�s elektrisk�s da=as nebktu bērnu 
sasniedzam� viet�. PVC r�mis ir +paši paredzēts pane=iem ar izmēriem 595x595 mm. 

EE – PVC raam LED-paneeli jaoks 

Ohutusinfo: 

Raam tuleb paigaldada vastavalt tootja juhistele. Vale paigaldus võib viia ebastabiilse kinnituse või 
paneeli kahjustumiseni. Enne paigaldamist veenduge, et pind (lagi või sein) on piisavalt tugev, et 
toetada raami ja LED-paneeli kaalu. Kasutage sobivaid kinnitusvahendeid. Raam on e琀琀e nähtud 
kasutamiseks siseruumides madala niiskustasemega keskkondades. Ärge puutuge seda kokku vee, 
kõrge niiskuse ega äärmuslike }ngimustega. Käsitlege hoolikalt, et väl}da pragusid või muid mehaanilisi 
kahjustusi. Veenduge, et LED-paneel on korrektselt ühendatud elektrisüsteemiga, ja teostage paigaldus 
ala}, kui elektritoide on välja lülitatud. Kahtluse korral konsulteerige kvali昀椀tseeritud spetsialis}ga. 
Pärast paigaldamist on soovitatav regulaarselt kontrollida raami seisukorda ja LED-paneeli kinnitust, et 
väl}da lah}tulekut või kahjustusi. Tagage, et raam ja ühendatud elektrilised osad oleksid laste 
käeulatusest väljas. PVC raam on spetsiaalselt kavandatud mõõtmetele 595x595 mm. 

FR – Cadre en PVC pour panneau LED 

Informa琀椀ons de sécurité: 

Le cadre doit être installé conformément aux instruc}ons du fabricant. Une installa}on incorrecte peut 
entraîner une 昀椀xa}on instable ou endommager le panneau. Avant l'installa}on, assurez-vous que la 
surface (plafond ou mur) est su昀케samment solide pour supporter le poids du cadre et du panneau LED. 
U}lisez des éléments de 昀椀xa}on appropriés. Il est des}né à une u}lisa}on en intérieur dans des 
environnements à faible humidité. Ne l'exposez pas à l'eau, à une humidité élevée ou à des condi}ons 
extrêmes. Manipulez avec soin pour éviter les 昀椀ssures ou d'autres dommages mécaniques. Assurez-
vous que le panneau LED est correctement connecté au système électrique et e昀昀ectuez toujours 
l'installa}on après avoir débranché l'alimenta}on électrique. En cas de doute, contactez un 
professionnel quali昀椀é. Après l'installa}on, il est recommandé de véri昀椀er régulièrement l'état du cadre 
et la 昀椀xa}on du panneau LED pour éviter tout relâchement ou dommage. Assurez-vous que le cadre et 
les par}es électriques connectées sont hors de portée des enfants. Le cadre en PVC est spécialement 
conçu pour les panneaux de dimensions 595x595 mm. 

 



ES – Marco de PVC para panel LED 

Información de seguridad: 

El marco debe instalarse siguiendo las instrucciones del fabricante. Una instalación incorrecta puede 
provocar una 昀椀jación inestable o daños en el panel. Antes de la instalación, asegúrese de que la 
super昀椀cie (techo o pared) sea lo su昀椀cientemente fuerte como para soportar el peso del marco y del 
panel LED. U}lice elementos de anclaje adecuados. Está diseñado para uso en interiores en ambientes 
con baja humedad. No lo exponga al agua, alta humedad ni a condiciones extremas. Manipúlelo con 
cuidado para evitar grietas u otros daños mecánicos. Asegúrese de que el panel LED esté correctamente 
conectado al sistema eléctrico y realice siempre la instalación con la fuente de alimentación 
desconectada. En caso de duda, consulte a un profesional cuali昀椀cado. Después de la instalación, se 
recomienda comprobar periódicamente el estado del marco y la 昀椀jación del panel LED para evitar 
a昀氀ojamientos o daños. Asegúrese de que el marco y las partes eléctricas conectadas estén fuera del 
alcance de los niños. El marco de PVC está diseñado especí昀椀camente para paneles con dimensiones de 
595x595 mm. 

IT – Cornice in PVC per pannello LED 

Informazioni di sicurezza: 

La cornice deve essere installata secondo le istruzioni del produ琀琀ore. Un'installazione errata può 
causare un 昀椀ssaggio instabile o danneggiare il pannello. Prima dell'installazione, assicurarsi che la 
super昀椀cie (so昀케琀琀o o parete) sia abbastanza resistente da supportare il peso della cornice e del pannello 
LED. U}lizzare elemen} di 昀椀ssaggio adegua}. È des}nata all'uso in ambien} interni a bassa umidità. 
Non esporre a acqua, umidità elevata o condizioni estreme. Maneggiare con cura per evitare crepe o 
altri danni meccanici. Assicurarsi che il pannello LED sia corre琀琀amente collegato al sistema ele琀琀rico e 
procedere sempre con l'installazione dopo aver scollegato l'alimentazione. In caso di dubbi, conta琀琀are 
un tecnico quali昀椀cato. Dopo l'installazione, si consiglia di controllare regolarmente lo stato della cornice 
e il 昀椀ssaggio del pannello LED per evitare allentamen} o danni. Assicurarsi che la cornice e le par} 
ele琀琀riche collegate siano fuori dalla portata dei bambini. La cornice in PVC è proge琀琀ata speci昀椀camente 
per pannelli di dimensioni 595x595 mm. 

DK – PVC-ramme 琀椀l LED-panel 

Sikkerhedsinforma琀椀on: 

Rammen skal installeres i henhold }l producentens anvisninger. Forkert installa}on kan føre }l ustabil 
montering eller beskadigelse af panelet. Før installa}onen skal du sikre dig, at over昀氀aden (lo昀琀 eller 
væg) er stærk nok }l at bære vægten af rammen og LED-panelet. Brug passende fastgørelseselementer. 
Den er beregnet }l indendørs brug i miljøer med lav lu昀琀fug}ghed. Udsæt den ikke for vand, høj 
lu昀琀fug}ghed eller ekstreme forhold. Håndter forsig}gt for at undgå revner eller andre mekaniske 
skader. Sørg for, at LED-panelet er korrekt }lslu琀琀et elne琀琀et, og udfør al}d installa}onen med afrudt 
strømforsyning. Ved tvivl kontakt en kvali昀椀ceret fagperson. E昀琀er installa}onen anbefales det 
regelmæssigt at kontrollere rammens }lstand og LED-panelets fastgørelse for at undgå løsnelse eller 
beskadigelse. Sørg for, at rammen og }lslu琀琀ede elektriske dele er uden for børns rækkevidde. PVC-
rammen er specielt designet }l paneler med dimensioner på 595x595 mm. 

 

 

 



NL – PVC-frame voor LED-paneel 

Veiligheidsinforma琀椀e: 

Het frame moet worden geïnstalleerd volgens de instruc}es van de fabrikant. Onjuiste installa}e kan 
leiden tot instabiele beves}ging of schade aan het paneel. Zorg er vóór de installa}e voor dat het 
oppervlak (plafond of muur) sterk genoeg is om het gewicht van het frame en het LED-paneel te dragen. 
Gebruik geschikte beves}gingselementen. Het is bedoeld voor gebruik binnenshuis in omgevingen met 
een lage luchtvoch}gheid. Stel het niet bloot aan water, hoge luchtvoch}gheid of extreme 
omstandigheden. Hanteer voorzich}g om scheuren of andere mechanische schade te voorkomen. Zorg 
ervoor dat het LED-paneel correct is aangesloten op het elektrische systeem en voer de installa}e al}jd 
uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Raadpleeg bij twijfel een gekwali昀椀ceerde professional. Na 
installa}e wordt aanbevolen regelma}g de staat van het frame en de beves}ging van het LED-paneel 
te controleren om losraken of schade te voorkomen. Zorg ervoor dat het frame en de aangesloten 
elektrische onderdelen buiten het bereik van kinderen zijn. Het PVC-frame is speciaal ontworpen voor 
panelen met afme}ngen van 595x595 mm. 

SE – PVC-ram för LED-panel 

Säkerhetsinforma琀椀on: 

Ramen måste installeras enligt }llverkarens anvisningar. Felak}g installa}on kan leda }ll instabil 
montering eller skador på panelen. Kontrollera före installa}onen a琀琀 ytan (tak eller vägg) är }llräckligt 
stark för a琀琀 bära ramen och LED-panelens vikt. Använd lämpliga förankringselement. Ramen är avsedd 
för användning inomhus i miljöer med låg lu昀琀fuk}ghet. Utsä琀琀 den inte för va琀琀en, hög lu昀琀fuk}ghet 
eller extrema förhållanden. Hantera med försik}ghet för a琀琀 undvika sprickor eller andra mekaniska 
skador. Se }ll a琀琀 LED-panelen är korrekt ansluten }ll elsystemet och uvör all}d installa}onen med 
strömmen avstängd. Vid osäkerhet, kontakta en kvali昀椀cerad fackman. E昀琀er installa}onen 
rekommenderas a琀琀 regelbundet kontrollera ramens skick och LED-panelens montering för a琀琀 undvika 
lossning eller skador. Se }ll a琀琀 ramen och anslutna elektriska delar är utom räckhåll för barn. PVC-
ramen är speciellt uvormad för paneler med må琀琀en 595x595 mm. 

FI – PVC-kehys LED-paneelille 

Turvallisuus琀椀edot: 

Kehys on asenne琀琀ava valmistajan ohjeiden mukaises}. Väärä asennus voi johtaa epävakaaseen 
kiinnitykseen tai paneelin vaurioitumiseen. Varmista ennen asennusta, e琀琀ä pinta (ka琀琀o tai seinä) on 
rii琀琀ävän vahva kantamaan kehyksen ja LED-paneelin painon. Käytä sopivia kiinnityselemen琀琀ejä. Kehys 
on tarkoite琀琀u käyte琀琀äväksi sisä}loissa alhaisessa kosteudessa. Älä al}sta sitä vedelle, korkealle 
kosteudelle tai äärimmäisille olosuhteille. Käsi琀琀ele varoen halkeamien tai muiden mekaanisten 
vaurioiden väl琀琀ämiseksi. Varmista, e琀琀ä LED-paneeli on oikein kytke琀琀y sähköjärjestelmään ja suorita 
asennus aina, kun virta on katkaistu. Epäselvissä }lanteissa ota yhteys pätevään amma琀�laiseen. 
Asennuksen jälkeen on suositeltavaa tarkistaa säännöllises} kehyksen kunto ja LED-paneelin kiinnitys, 
jo琀琀a vältetään löystyminen tai vaurioituminen. Varmista, e琀琀ä kehys ja siihen kytketyt sähköosat ovat 
poissa lasten ulo琀琀uvilta. PVC-kehys on suunniteltu erityises} 595x595 mm:n paneeleille. 

NO – PVC-ramme for LED-panel 

Sikkerhetsinformasjon: 

Rammen må installeres i henhold }l produsentens instruksjoner. Feil installasjon kan føre }l ustabil 
montering eller skade på panelet. Før installasjon, sørg for at over昀氀aten (tak eller vegg) er sterk nok }l 



å bære vekten av rammen og LED-panelet. Bruk passende festemidler. Rammen er beregnet for 
innendørs bruk i omgivelser med lav lu昀琀fuk}ghet. Ikke utse琀琀 den for vann, høy lu昀琀fuk}ghet eller 
ekstreme forhold. Håndter forsik}g for å unngå sprekker eller andre mekaniske skader. Forsikre deg om 
at LED-panelet er rik}g koblet }l det elektriske systemet, og uvør all}d installasjonen med strømmen 
frakoblet. Ved tvil, kontakt en kvali昀椀sert fagperson. E琀琀er installasjon anbefales det å regelmessig sjekke 
rammens }lstand og LED-panelets feste for å unngå løse deler eller skader. Sørg for at rammen og de 
}lkoblede elektriske delene er utenfor barns rekkevidde. PVC-rammen er spesielt designet for paneler 
med dimensjoner på 595x595 mm. 

GR – PVC Ãλ³¯Ã»ο γ»³ LED Ã¯νελ 

ΠληÄοφοÄ¯εÃ ³Ãφ³λε¯³Ã: 

¤¿ Ã¼³¯Ã»¿ ÃÄ¯Ãµ» ¾³ µ³»³»¯ÃÇ³Ç³» Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç»Ã ¿´¸³¯µÃ Ç¿È »³Ç³Ã»µÈ³ÃÇ¯. Η µÃφ³¼½¯¾¸ 
µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ¿´¸³¯Ãµ» Ãµ ³ÃÇ³»¯ ÃÇ¯Ä»¿¸ ¯ ·¸½»¯ ÃÇ¿ Ã¯¾µ¼. ΠÄ»¾ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸, 
³µ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ µÃ»φ¯¾µ»³ (¿Ä¿φ¯ ¯ Ç¿¯Ç¿Ã) µ¯¾³» ³Ä»µÇ¯ »ÃÇÈÄ¯ ώÃÇµ ¾³ ³¾Ç¯Çµ» Ç¿ ³¯Ä¿Ã Ç¿È 
Ã¼³»Ã¯¿È »³» Ç¿È LED Ã¯¾µ¼. ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ »³Ç¯¼¼¸¼³ ÃÇ¿»Çµ¯³ ÃÇµÄ¯ÉÃ¸Ã. ¤¿ Ã¼³¯Ã»¿ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» 
³»³ µÃÉÇµÄ»»¯ ÇÄ¯Ã¸ Ãµ ÃµÄ»³¯¼¼¿¾Ç³ ½µ Ç³½¸¼¯ È³Ä³Ã¯³. Μ¸¾ Ç¿ µ»»¯ÇµÇµ Ãµ ¾µÄÏ, ÈÈ¸¼¯ È³Ä³Ã¯³ 
¯ ³»Ä³¯µÃ ÃÈ¾»¯»µÃ. Χµ»Ä»ÃÇµ¯Çµ Ç¿ ÃÄ¿Ãµ»Ç»»¯ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ ÄÉ³½¯Ã ¯ ¯¼¼µÃ ½¸Ç³¾»»¯Ã ·¸½»¯Ã. 
Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» Ç¿ LED Ã¯¾µ¼ µ¯¾³» ÃÉÃÇ¯ ÃÈ¾´µ´µ½¯¾¿ ÃÇ¿ ¸¼µ»ÇÄ»»Ï ÃύÃÇ¸½³ »³» µ»Çµ¼µ¯Çµ Ç¸¾ 
µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸ Ã¯¾Ç³ ½µ Ç¸¾ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³ ³Ãµ¾µÄ³¿Ã¿»¸½¯¾¸. £µ ÃµÄ¯ÃÇÉÃ¸ ³½φ»³¿¼¯³Ã, 
µÃ»»¿»¾É¾¯ÃÇµ ½µ ̄ ¾³¾ µ¿µ»´»»µÈ½¯¾¿ ÇµÇ¾»»Ï. ΜµÇ¯ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸, ÃÈ¾»ÃÇ¯Ç³» ¾³ µ¼¯³ÇµÇµ Ç³»Ç»»¯ 
Ç¸¾ »³Ç¯ÃÇ³Ã¸ Ç¿È Ã¼³»Ã¯¿È »³» Ç¸Ã ÃÇ¯Ä»¿¸Ã Ç¿È LED Ã¯¾µ¼ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç³¼¯ÄÉÃ¸ ¯ ·¸½»¯. 
Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» Ç¿ Ã¼³¯Ã»¿ »³» Ç³ ÃÈ¾´µ´µ½¯¾³ ¸¼µ»ÇÄ»»¯ ½¯Ä¸ ³Ä¯Ã»¿¾Ç³» ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯. ¤¿ 
Ã¼³¯Ã»¿ PVC ¯Çµ» ÃÇµ´»³ÃÇµ¯ µ»´»»¯ ³»³ Ã¯¾µ¼ ´»³ÃÇ¯ÃµÉ¾ 595x595 mm. 

MK – П�& D4<к4 74 Л�� п4=ел 

�е75ед=оE=8 8=DоD<4F88: 

 4<к4F4 <>D4 д4 Eе <>=F8D4 Eп>Dед уп4FEF64F4 =4 пD>876>д8Fел>F. НепD468л=4F4 8=EF4л4F8X4 
<>6е д4 д>6еде д> =еEF458л=> пD8F6DEFу64^е 8л8 >HFеFу64^е =4 п4=ел>F. �Dед 8=EF4л4F8X4F4, 
>E87уDеFе Eе дек4 п>6DH8=4F4 (пл4D>= 8л8 U8д) е д>6>л=> F6DEF4 74 д4 X4 87дD68 Fе68=4F4 =4 
D4<к4F4 8 Л�� п4=ел>F. К>D8EFеFе E>>д6еF=8 еле<е=F8 74 пD8F6DEFу64^е.  4<к4F4 е =4<е=еF4 
74 6=4FDеH=4 уп>FDе54 6> пD>EF>D88 E> =8Eк4 6л46=>EF. Не X4 87л>6у64XFе =4 6>д4, 68E>к4 
6л46=>EF 8л8 екEFDе<=8 уEл>68.  4ку64XFе 6=8<4Fел=> 74 д4 875е7=еFе пук4^е 8л8 дDу78 
<еE4=8Gк8 >HFеFу64^4. ОE87уD4XFе Eе дек4 Л�� п4=ел>F е пD468л=> п>6D74= E> елекFD8G=8>F 
E8EFе< 8 Eек>74H 876DHу64XFе X4 8=EF4л4F8X4F4 E> 8EклуGе=> =4п>Xу64^е. В> EлуG4X =4 E><=е68, 
к>=EулF8D4XFе Eе E> к64л8D8ку64= EFDуGе= к4д4D. �> 8=EF4л4F8X4F4, пDеп>D4Gл86> е Dед>6=> д4 
X4 пD>6еDу64Fе E>EF>X54F4 =4 D4<к4F4 8 пD8F6DEFу64^еF> =4 Л�� п4=ел>F 74 д4 875е7=еFе 
>л4546у64^е 8л8 >HFеFу64^е. ОE87уD4XFе Eе дек4 D4<к4F4 8 п>6D74=8Fе елекFD8G=8 дел>68 Eе 
=4д6>D >д д>D4F =4 деF4. �В& D4<к4F4 е EпеF8X4л=> д874X=8D4=4 74 п4=ел8 E> д8<е=788 >д 
595x595 mm. 

SI – PVC okvir za LED panel 

Varnostne informacije: 

Okvir mora bi} nameščen v skladu z navodili proizvajalca. Nepravilna names}tev lahko povzroči 
nestabilno pritrditev ali poškodbo panela. Pred names}tvijo preverite, da je površina (strop ali stena) 
dovolj trdna, da prenese te�o okvirja in LED panela. Uporabite primerne pritrdilne elemente. Okvir je 
namenjen uporabi v notranjih prostorih z nizko vla�nostjo. Ne izpostavljajte ga vodi, visoki vla�nos} ali 



ekstremnim razmeram. Pri ravnanju bodite previdni, da preprečite razpoke ali druge mehanske 
poškodbe. Prepričajte se, da je LED panel pravilno priključen na električni sistem, in names}tev vedno 
izvedite, ko je električna napetost izklopljena. V primeru dvoma se posvetujte s kvali昀椀ciranim 
strokovnjakom. Po names}tvi priporočamo redno preverjanje stanja okvirja in pritrditve LED panela, 
da preprečite morebitno popuščanje ali poškodbe. Poskrbite, da bodo okvir in priključeni električni deli 
izven dosega otrok. PVC okvir je posebej zasnovan za panele dimenzij 595x595 mm. 

RS/HR – PVC okvir za LED panel 

Sigurnosne informacije: 

Okvir mora bi} instaliran u skladu s uputstvima proizvođača. Nepravilna instalacija mo�e doves} do 
nestabilnog pričvršćivanja ili oštećenja panela. Pre instalacije proverite da li je površina (plafon ili zid) 
dovoljno čvrsta da izdr�i te�inu okvira i LED panela. Koris}te odgovarajuće pričvrsne elemente. Okvir je 
namenjen za unutrašnju upotrebu u prostorijama s niskom vlagom. Ne izla�ite ga vodi, visokoj vlazi ili 
ekstremnim uslovima. Rukujte pa�ljivo kako biste izbegli pucanje ili druga mehanička oštećenja. 
Proverite da li je LED panel pravilno povezan na električni sistem, i instalaciju uvek obavljajte kada je 
napajanje isključeno. U slučaju sumnje, obra}te se kvali昀椀kovanom stručnjaku. Nakon instalacije, 
preporučuje se redovno proveravanje stanja okvira i pričvršćivanja LED panela kako bi se sprečilo 
otpuštanje ili oštećenje. Osigurajte da okvir i priključeni električni delovi budu van domašaja dece. PVC 
okvir je posebno dizajniran za panele dimenzija 595x595 mm. 
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